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Ipari érdekek és a pénz.
i.

Pár nap előtt azt a kérdést fejte
gettük, hogy a heverő tőkével rendel
kező pénzintézetek és tőketulajdonosok 
mi módon értékesíthetik tőkéiket legtöbb 
haszonnal.

Válaszunk az volt: h a z a i  i p a r -  
v á l l a l a t o k b a  v a l ó  b e f e k t e t é s  
á l t a l .

Hogy a tőketulajdonosokat ennek 
igazságáról még jobban meggyőzhessük 
állapítsuk meg első sorban azt a vi
szonyt, mely Den a tőke és az ipar ál
lanak.

Az beismert igazság, hogy a ma
gyar ipar fejlődését, s különösen az 
iparos osztály anyagi gyarapodását 
legkivált két körülmény akadályozza: 
a tőkehiány és a korlátolt hitelké
pesség.

Az iparos nem tud nagyban ter
melni, mert nincs tőkéje, mert korlá
tolt a hitelképessége, és mert az állam 
szerencsétlen védvámos politikája a kül
föld versenyének a hazai piaczokon 
ugyszólva utat egyenget, a helyett, 
hogy e versenyt épen a hazai ipar fej- 
lődhetése szempontjából korlátozná.

Az iparos osztály vagyoni gyara
podása és magának az ipari termelés
nek a fejlődés feltételeivel ellátása mul- 
hatlanul szükségessé teszi, hogy az ipa
rosok a tőkepénzesek aktiv részvétére 
számíthassanak abban a küzdelemben, 
melyet a fejlődés érdekében, s különö
sen, melyet a külföld egyre fenyege
tőbb versenyével szemben meg kell 
vivniok.

A tőke minden téren nagy átala
kító és erős védképessóggel bíró té 
nyező. A magyar ipar a mai viszo
nyok között első sorban erre a tőkére 
reflectál. Tőke szükséges a befektetés
hez; tőke kell ahhoz, hogy a magyar 
iparos hitelképessége fokoztassék, s hi
teligényei kielégittessenek. A mig a 
magyar iparos osztályt a fejlődés e 
nemű feltételeivel el nem látjuk, addig 
a fejlődés a jámbor óhajtások sorába 
fog tartozni. ,

A magyar társadalom igen sok 
tényezőjének aktiv részvételére van szük
ség ahhoz, hogy az iparfejlődés eme 
feltételei biztosíttassanak.

Eme társadalmi tényezők között 
első sorban a tőketulajdonosokra vára
kozik ama kötelesség, hogy egyfelől tő
kéiket az iparos osztály hiteligényei
nek kielégítésére fordítsák; másfelől — 
a mi rájuk nézve biztosan kimutatható 
hasznokkal jár — tőkéiket iparvállalatok

létesítésére, esetleg támogatására hasz
nálják fel. Arról egy előző czikkben 
már 8zólottunk, hogy Magyarországon 
jelentékeny pénz van felhalmozva egye
sek és intézetek kezében — olyan tőke, 
a mely csak hever, de a hasznokat 
nem hajtja be.

Ezt a téuyt nem lehet kétségbe 
vonni. Viszont azt sem, hogy ennek a 
heverő tőkének Magyarország ipari és 
gazdasági fejlődésében jelentékeny sze
repe van, s hogy épen az industriális 
érdekek szempontjából, s a bözvagyo- 
nosodási haladás előmozdítása czéljából 
az a heverő tőke okvetlenül közforga
lomba hozandó.

A forgalomba hozatal egyik leg
okosabb módja a pénznek i p a r i  és 
g a z d a s á g i  v á l l a l a t o k b a  fek-  

i t e t  é s e.
A tőketulajdonosokra ebből nem

csak az a haszon származhatik, hogy 
tőkéik értéke a forgalomba hozatal ut
já n — feltéve, hogy okosan kezeltetik — 
csak növekedhetik, másfelől a várható 
hasznok ú  megszerezhetők, hanem az 
a haszon is, a mely már indirekt ugyan 
és számszerűleg nem határozható meg 
— de a mely, mint ilyen elsősorban a 
tőketulajdonosok érdekeit szolgálja.

Statisztikailag kimutatható, hogy 
olyan országokban, a melyek fejlett 
iparral, kereskedelemmel és gazdaság
gal bírnak, a tőketulajdonosok nem he- 
vertetik a pénzeiket, hanem átengedik 
a különböző vállalatoknak — szóval köz
forgalomban tartják a pénzeiket. Ezzel 
elősegítik az ipar, gazdaság és kereske
delem fejlődését, másfelől pedig bizto
sítják a megfelelő hasznokat a maguk 
javára is.

A fejlettebb országok tőkepénzesei 
igeu jól tudják, hogy a mennyiben elő
mozdítják pénzeik hozzáférhetővé té 
tele utján az iparos, a kereskedő és a 
birtokos osztály érdekeit annyiban nö
velnek egy hitelképes fogyasztó ele
met a pénzeik számára, már pedig a 
pénz épen ott hajt legtöbb hasznot, a 
hol a pénzre szorult embereknek fejlett 
hitelképességük van.

Ezenkívül a fejlődöttebb országok 
tőketulajdonosai azt is megértik, hogy 
az a pénz, mely igy vagy úgy birto
kukba jutott, nemcsak arra való, hogy 
annak felhasználásával a maguk va
gyoni értékét fokozzák, hanem annak 
a pénznek illetve birtokosának vannak 
ám kötelességei a közczélok és köz- 
szükségletekkel szemben is, még pedig 
igen jelentős kötelességei.

Ezeknek a közkötelességeknek ösz- 
szeegyeztetése a magánhaszon biztosí

tására iránynió törekvésekkel, adja in cg 
a külföld tőketulajdonosainak azt a 
hatalmat, melynek szemmel látható 
sikerei igen jól kimutathatók az angol 
és a franczia, s bizonyos mértékig a 
német tőkepénzesek társadalmi, s poli
tikai szereplésében, de kimutathatók 
egyúttal azok a hasznok is, melyeket 
az ilyen hatalmi befolyáshoz jutott tő
ketulajdonosok ipari és gazdasági vál
lalatok támogatása mellett maguk ré
szére biztosítani képesek.

A pénznek ilyen szerepéről egy 
következő czikkben szólunk.

Politikai hírek.
Háború kérdése a magyar parlamentben. 

Tisza Kaiman miaisztareluöK, a>iot a ß  C. 
értesül, még tűn e hét végen, vagy a jövő 
hét folyamán együttesen fog felelni a Helfy 
Ignácz és Perczel Miklós interpeiláoziójára.

A magyar hitelszükséglet födözése. Ked
den a técsi hitelmtóiiet. helyiségeiben a Roth
schild csoport tagjai értekezletet tartottak. 
Ezen órteKezleteknél két kérdés fog kiváló 
jelentőséggel birui, a mosiani péuzügyi 
szükséglet Összege s a tödözet formája. A 
mi az első kérdést illeti ismeretes, hogy a 
magyar pénzügyminiszter két hitelművelet 
megkötésére van íölhatalmozva. Az egyik a 
pénzt ri kölcsön fodözésére fig  szolgálni, 
melyből meg 27 mill ó forint szerzendo be; 
a másik ellenbeu a törlesztési szükséglet 
fodö-ését czélozza s közel 10 millió írtuyi 
effektiv összegről van szó. E szerint a ma
gyar pénzügyminiszter Összesen 37 millió 
frtnyi effektiv összeget akar fölvenni. Váj
jon ezen összegért papir- vagy pedig arauy- 
jaradékot fog-e adni a magyar kormány, az 
még bizonytalan.

Négy hatalom hadereje A jelen moz
galmas időkben nem érdektelen tudói, bogy 
a szóban forgó államok hány k i k é p 
z e t t  katonát állíthatnak sikra : 
Francziaorazág : 2 622 000 ember.
Németország. Sorhad 1.059.000 „

Honvédség 598 000 „
1. oszt. Póttartalék 96.000 ,

II. oszt. Honvédség 723.000 „
II. oszt. Népfölkelés 270 000 ,

Összesen : 2 746 000 ember-
Oroszország ellenben csak 2 600 000
Ausztria-Magyaiország

Sorhad 800.000
Póttartalék 80.000
Magyar honvédség 215 000
Oaztr. honvédség 138.000
L oszt. népfölkelés 400.000
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1633 000 ember.

A képviselöházból.
— A budget vita —

Budapest, jan. 18.
A ház mai ülésén folytattatott a köl - 

cségvetési javaslat feletti vita.

Elsősorban Györffy Gyula szólalt fel- 
a ki beszéde elején a vita folyamán ed, 
dig felszólalt szónokok beszédeivel pole
mizált.

Meltzl Oszkár tegnapi beszédére vo
natkozólag megjegyzi, hogy a szászoknak 
az az álláspontja és eljárása, melynek Meltzl 
is példáját adta tegnap, nem p&rtikularis- 
mus. Mert hiszen mikor egy nemzetiség, 
mint a szász előáll s itt a nemzet képvise
lőházában, az uralkodó nemzettel egyez
kedni akar, ez egyszerűen a közjognak ig- 
noralása s a magyar államiság megtagadá
sa. (Helyeslés.)

Mi hát az erdélyi szászoknak a nagy 
sérelme ? Nem más, mint a magyar állam 
magyarosítása. Pedig az, hogy az állam hi
vatalos nyelvét elsajátítja valaki, az még 
nem magyarosítás. Meltzl maga is fényes 
bizonyságot te tt arról, hogy nyelvünket jól 
tudja s hogy nem lett egyszersmind magyar, 
ezt is bebizonyította.

A szászoknak fajuk érdekében volna 
hogy a magyarsághoz simuljanak, mert fa
ji jellegüket a magyarság meghagyja azon, 
egy föltétel alatt, hogy az állam hivatalos 
nyelvét sajátítsák el a maguk érdekében.

Arra nézve, hogy itt a házban Meltzl 
a kormánynak felajánlotta a szászok sza
vazatát, ha sérelmeiket orvosolja, megjegyzi 
a szóló, hogy soha egyetlen kormánynak 
sem lesz e hazában ily bérenczpolitikusokra 
szüksége.

Miklós Gyula tegnapelőtti beszédével 
szemben megjegyzi a szóló, hogy szívesen 
elismeri, hogy a deficz.’t a kormány örök 
sége; de hozzá teszi, olyan örökség, melyet 
nagyon meg tudott becsülni és meg tudott 
növelni.

Azt mondta Miklós Gyula, hogy az 
oppositió szerzemény. A szóló szerint a 
függetlenségi pártnak az örökség s csak a 
másik ellenzéknek szerzemény, de mindkét 
8'erzemény ragaszkodni fog ez örökséghez 
és nem fogja könnyen feláldozni azt Tisza 
Kálmánnak. (Úgy van ! balfelől.)

Visszatekint a szóló arra a tizenkét 
évre, mely alatt a mai kormány nr&lkodott. 
Oly gazdálkodást folytatott ez idő alatt a 
kormány, mintha az ország a legvirágzóbb 
pénzügyi h-lyzetben lett volna. — A mai 
kormány tizenkét évvel ezelőtt, elvei fölál- 

I dozásával vállalkozott az országot válságos 
helyzetéből kiszabadítani; de midőn tizen
két év múlva harmincz millió forint defi- 
czittel állunk szemben, akkor önkéntelenül 
támad a gondolat, bogy vagy komoly szán 
dékkal lépett a kormányra a most ural
kodó párt s képtelenné vált a föladat meg
oldására, vagy pedig csak a hatalomra 
törekvés volt a őzéi, melyért a kormányra 
lépett.

A költségvetés nemhogy az ország 
igényeit nem elégíti ki, hanem még osak 
n m is reális. A költségvetési előirányzat 
adóemelések segítségével akarja emelni az 
állam bevételeit, pedig ez egyátalán nem 
lehetséges. A pénzügyi helyzet bajain csak 
egy módon lehet segíteni 8 ez a szigorú 
takarékosság. A költségvetésben azonban 
ennek nyomára sem akadunk.

Van egy csomó hivatal, melyet meg 
lehetne szüntetni: ily fölösleges hivatalok 
a kincstári ügyészségek, az adófelügyelő
ségek s illetékszabási hivatalok, melyeknek

megszüntetésével sokat lehetne megtaka
rítani.

A jutalmak czimén fölvett félmillió is 
lörülhetö a költségvetésből. A tisztviselők
nek a szolgálati pragmaticát adjak meg s 
ne külön jutalmakat adjunk, mely erkölcsi 
tekintetben is elítélendő.

A kormánypárt meg fogja szavazni 
kétségkívül azt a költségvetést is, mint 
mindent a mit a kormány a képviselőház 
elé terjeszt, de kéri a szóló a kormánypár
tot, hogy ha a költségvetést megszavazzák, 
ne adják ennek azt a látszatot, hogy a je
lenlegi külügyi helyset nyomása alatt te
szik ; mert hiszen ebben a költségvetésben 
a külügyi veszedelmek ellenében eszközök
ről nincs gondoskodva. Pártolja Helfy ha
tározati javaslatát. (Helyeslés a szélső bal
oldalon.)

Elnök : Egy észrevételt kell tennem & 
képviselő ur beszédére. Meltzl képviselő ur 
beszédére reflektálva azt mondta a képvi
selő ur, hogy Magyarországon egy kormány
nak sincs szüksége ily politikai bérenczekre. 
Engedőimet kérek, de a magyar parlament
ben egy képviselő sincs feljogosítja képvi
selőtársa irányában ily kifejezést használni. 
(Helyeslés a jobboldalon. Mozgás a szélső 
baloldalon.)

Györffy Gyula kij<leüti, hogy meghaj
lik az elnök rend eutasitása előtt, de meg
jegyzi, hogy a kifejezést nem rósz indulat
ból husználta. De azt vélte, élhet ily kife
jezéssel, midőn a törvényhozásban áruczikk 
gyanánt kínálják a szavazatokat ; Meltzl 
beszédéből legalább ezt vette ki.

Asbóth János szólalt fel ezután, bi 
hosszabb beszédet tartott.

Meszlényi Lajos pártolja a Helfy hatá
rozati javaslatát. Magáról a költségvetésről 
keveset beszél, de annál többet arról, hogy 
a Tisza-kormány az országot mily szegény
ségbe döntötte. A kormány a beruházásokra 
hivatkozik, de azt nem említi, hogy hány 
embert vetkeztetett le Ajánlja a szóló, 
hogy az nj országház elő az ország symbo- 
lum&kép két szobrot állítsanak, az egyik 
oldalra egy koldust, s a másik oldalra egy 
adóvégrehajtót.

Lipthay Károly a körülmények hazafi
as parancsszava állal indíttatva, elveti a 
költségvetés . A közös vámterületet s álta
lában közjogi viszonyainkat okozza pénz
ügyi helyzetünkért. Az ország tönkre megy 
s el fog következni az idő, mikor ez az or
szág fenn fog ugyan állani, de földjét nem 
magyarok fogják bírni. Az ország kedve
zőtlen helyzetét a népesedési viszonyok és 
a kivándorlás adataival is illnstrálja; vé
gül pedig kijelenti, hogy pártolja Helfy 
határozati javaslatát.

Illyés Bálint a miniszterelnöknek azt 
az ígéretét, hogy a pénzügyi helyzeten se
gíteni fog, ha njabb bonyodalmak nem lesz
nek, egyenértékűnek tartja az orvos azon 
nyilatkozatával, melyet a haldoklóra szo
kott mondani, hogy ha kiállja az utolsó 
orisist, akkor megmenti. A Tisza kormány
zata évről évre idegenebb lesz s a nemzet 
természetével ellenkezőbb. Pártolja a Helfy 
határozati javaslatát.

Fenyvessy Ferencz : A miniszterelnök 
valahányszor nem tad segíteni az ország 
pénzügyi helyzetén, mindig a közösügyek-
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Egy elbeszélés.
Ir ta : Jolán.

Ott ültek a ki ndalló előtt, Ernesztin 
és Sándor. Ermsztin ifjú vállára hajtá sző
ke, félig bodor szép fejecskéjét. Kezével meg 
meg szorította a Sándor kis ujját s a fü
lébe tréfás szavakat suttogott. Ajkai min
dig mosolyogtak. A tavasz derengő napfé- 
nye volt e mosoly, melytől kienged a der
medt föld, kizöldül a temető is.

Sándor boldogan nézte a hozzá sze
retettel simuló kis galambot. Végig simo
gatta finom fehér orozsját, s azt felelte egy 
kézszoritissal Eruesztin sűrű kérdéseire „te 
vagy az én egész világom.*

Boldog pár ember volt ez.
Esküvőjüktől pár hét választotta el 

még osak.
Tehát nagy útra készültek.
Oh de addig mennyi édes bohóságot 

kellett egymás fülébe súgni, mennyi kér
désre felelni és hány apró dolgokról órákig 
elbeszélgetni.

Ábrándos, fántáztikus álmok, édes vá
gy»1*, ragyogó remények — ti már nemso
kára m nd mind teljesülni fogtok.

Milyen boldogító — de milyen kevés 
embernek adományozott tudat ez 2

Ez a boldogító tudat tündökölt ott a 
fiatal pár tekintetében ; ez tette gyei makké 
uket, a kik ott örvendenek, a hol nincs min

örvendeni s bánkódnak ott, a hol nincs min 
bánkódni.

Beszélni igen bolió és igen komoly 
dolgokról; ez volt az ők társalgásak.

Folytonosan fontolgatják egymás sza
vait, tetteit, hogy mértéket állapítsanak meg 
kedvesük szerelméről s bár annyiszor me
rítették abból azon meggyőződést, hogy mé
lyen szeretve vaanak, mégis a legelső cse
kélységnél, mely e meggyőződésnek nem hi- 
zeleg kész a vád — bár nem is nyíltan ki
mondva kész a sérelem, de a melyet oh mily 
örömmel dobnak el izmét maguktól, ha cak 
látszatnak bizonyult be az ok.

Ez képezi a boldog szerelem változa
tosságát.

Ou Sándor, kezdé Ernesztin, látja csak, 
ha én királyné lettem volna s maga egy 
egyszerű paraszt ifjú 8 megláttam vol
na magát, tüstént magába szerettem volna. 
Elhiszi ?!

Talán.
Miért csak talán? Még többet is mond

hatok. Latja ha én egy angyal szépségével 
bírtam volná s maga oly rut lett volna 
mint . . . .  mint Gidó Ernő a dandy gyógy
szerész én azt hiszem, még akkor ie meg 
kellett volna szeretnem magát, mert én h i
szek abban, hogy két sziv egyszerre lesz 
teremtve, s bármint forduljon is a dolog,
a.ok egymást föltalálják. Nó hát erre eem 
tud egyebet mondani, csak hogy : — talán ?

Sőt ez még inkább talán — ez már 
taláuy 1

Nem, az nem igaz. magának tudnia 
kellene zord ember, hogy a kik egymást |

igazán szeretik, azok nem rangját, külsejét, 
eszét szeretik egymásnak, hanem lényét. 
Az igaz szerelemben nincs talán. Az igaz 
szerelem — vak.

Nem vak ! — Sőt azt mondom éleslátó. 
Vak e? Hiszen meglátja ideálja legapróbb 
fénylő tulajdonait is, mely idegen szem előtt 
rejtve marad Meglátja első pillanatra, hol 
másnak megfigyelnie kell, s gyönyörködik 
bennök.

De látja gyarlóságát is ; csak hogy 
kész a nyert gyönyörért, szemet hunyni 
előttük, sőt azokat szeretni is.

Ki ne áldná a durva kőzetet; ha ben
ne aranyat talált.

De ha nő az árny s tűnik a tény, ha 
a szép s tetsző tulajdonok el nem födhetik 
többé a rutát, a gyarlót, akkor elveszti, 
hidje a szerelem csodaerejét s barátsággá 
vagy épen közönnyé törpül.

— Ob elég — elég. Ön hamis próká
tora a szerelemnek. Unalmas bölcs. Tanai 
előtt befogom füleimet.

— Ne még drága kis leány. Előbb en
gedjen elmondanom egy kis történetet. Hali- 
gason meg. Azután fogja be fülecskéit, ha 
ugyan lehetséges, mert a kezecskéi oly ki
csinyek, hogy a füleit befogni sem ele
gendők.

— Ha a történnie is csak oly igaz, 
mint e bók volt, akkor elengedem.

— Az igaz és szomorú!
*

Pesten vasúti segédmérnök voltam ak 
kor. Barátaim sokan voltak. Mind derék 
fiuk, felejthetetlenek. De megközelítőleg sem

voltam egyel sem oly bizalmasan, mintBe- 
dő Emil főmérnökkel.

Együtt laktunk. Hasonlók voltak szo
kásaink! szórakozásaink a bár hol is ketten 
nagyon jól éreztük magunkat.

Castor és Poluxnak hívtak.
Megvallom én Emilt nemcsak szeret

tem, csodáltam is. O volt lelkem férfi ide
álja — 8 bár büszkeségből sohasem utánoz
tam, tetteit, gondolkozását mintának tar
tottam.

27 éves volt s igy csak pár évvel 
idősebb nálamnál, szép, délozeg, nagyte
hetségű nemes és szerény. Munkáit pálya
dijak koszornzták, viseletével barátjává tett 
mindenkit.

Mikor én őt megismertem már jegy
ben járt egy budapesti előkelő bankár leá
nyával, Révész Margittal.

Jegyese méltó volt hozzá. Egymásnak 
születtek. S hogy a főváros legékesebb fia
tal párjai közé tartoztak senkisem tagad
hatta.

E9 ők igen mélyen szerették egymást 
s nagyon boldogok voltak.

Emillel csaknem minden estét Margi- 
téknál töltöttünk. S mondhatom ezen es
ték édes emlékét híven őrzöm most is.

Mikor én ott a jó és okos Révész bá
csival sakkozgattam, Emil meg komolyan 
magyarázgatta az ablak mélyedésben Mar
gitnak a osillagok nagyságát, távolságát, 
melyek olyan közeinek s kicsinynek látsza 
nak olt az ablakon keresztül.

Minden két hétben egyszer eBtély volt

Révészéknél, melyen a Margit összes barát
női jelen voltak.

Fiatal emberek is sokan fordultak 
meg ez estélyeken s nem egyet kellett a 
Margit barátnői kedvéért meghinni olyat a 
ki nem igen bírta rokonszenvünket.

Köztük volt különösen egy fél német 
fél magyar származása Bielitz nevű tüzér 
főhadnagy, kit Emil és én mindig rósz szem
mel néztünk o t t : Kihívó, henczegő modora; 
neveletlensége sértettek. De titkolnunk kel
lett ellenszeuvünket.

Egy ilyen estély után e főhadnagy 
kaszinójukban társai előtt az estélyen való 
jelenlétével kérkedett s a hölgyekről tett 
egy pár fitymáló megjegyzést szokásos ki- 
osinylő ajkbigyesztéssel. Midőn Margitra 
került a sor felőle körülbelől ezeket mondta : 
„E leány kedvemre való, kár, hogy kiesé 
uzsora szagu.““

Délután egy levélkét talált asztalán 
Emiltől, melyen ez állott:

— »Nyomorultabb lény önnél nem lé
tezik. Segédeit elvárom.*

Es Bielitz főhadnagy segédei nem
sokára megérkeztek. Megállapították rövi
den a párbaj feltételeket s másnap pisztoly- 
lyal álltak egymással szemben Emil és 
Bielitz.

Emil nem ismert határt dühében, iz
gatott volt, testét remegés fogta el. Da ki
tűnő lövő volt.

Margit mit sem tudott a történetről.
A párbajvezető én voltam. A feltétel: 

harmioczöt lépés távolság 5 lépés avenccal, 
egysz rre lőni.
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ke] takaródzik, hogy azok miatt nem lehet
séges. A közjogi alapon is lehet jól kormá
nyozni h/, országot egy erélyes t*s arra va
ló kormánynak, mely nem olyan, mint 
mostani.

Fölhívj* a kormány figyelmét arra, 
hogy a mi Ausztriában történik, az már 
nem Ausztria beliigye, mert ott a daalis- 
mugt trialismussá akarják változtatni. Ez 
sérti a monarchia szervezetét. Ha most An 
urássy Gyula ülne a miniszteri székbe, 1 
tudna módot találni arra, hogy megértesse 
Ausztriával, hogy ez törvénysértés.

Egy kormánypárti szónok fölhozta, 
hogy mióta S/.apáry nem pénzügyminiszter, 
uj a e ra  nyílt meg

Ez a legnagyobb gorombaság a oa 
lunette! szemben; mert akkor mért tűrte 
m< g kileucz évig a miniszterelnök maga 
m illett azt a pénzügyminisztert, a kinek 
pénzügyi politikája után uj aerát kell kez
deni.

Másut interpellálni szokták a kormé 
nyok&t, ha egy miniszter kilép a oabinet- 
b 1; ez ntluuk nem szokás, de a szóló kér
di, mi volt az ok, a miért Srapáry Gyula 
gr. kilépett a oabinetből ?

Asbóth János azzal vádolta oz ellen
zéket, hogy feketén fest, hogy művészi szá
mokkal él a defiozit feltüntetésében s hogy 
a magyar hitelt rontja Higyje Asbóth 
képviselő ur, hogy a magyar politikai hi
telt az ország és a külföld előtt az oly fér
fiú rontja, a ki lelke egész meggyőződésével 
kezében tollal harczolt egy ügy mellett, 
azután, nem mondom azér% han«m addig, 
mig a külüsyi hivatvibau hivatalt nem kap
tak és a mikor kaptak oct hagyják régi 
pátijukat és beállnak egy uj pártba. A po- 
li'ikai hit-1 értékét az rontja: a ki bizo
nyos currier« keresése miatt zászlót cserél. 
Végül kijelenti, hogy pártolja Horánszky 
határozati javaslatai. (Helyeslés a balol
dalon.)

Ezután Asbóth János személyes kér- 
d sben S zó la lt fal, a mi hevesebb vitát 
idézett fel közte és Fenyvessy Ferencz
között.

Tisza Kálmán miniszterelnök : T. ház 1 
(Halljuk! H illjuk!) Egyáltalában nem aka
rom a t  ház türelmét ez előre haladott 
órába i igénybe venni, csakis a hozzám in
tézett kérdésekre kívánok válaszolói és azt 
megelőzőleg egy megjegyzést tenni. (Hall 
ju k ! Halljuk!)

Az előttem szólott Fenyvessy képvi 
eelő nr azt mondá és helyesen mondá, hogy 
az, a ki ok nélkül hagy el egy pártot, nem 
helyesen cselekszik.

De jól gondolja meg: ok nélkül; mert 
miskép saját sorúban is láthat olyanokat, 
a kiket vádolnia kellene. (Mozgás balfelől.) 
De ha lehet oka annak, hogy valaki az 
egyik pártot elhagyja, lehet ok a másikra 
is, tehát lehet ok arra is. hogy valaki azt 
a pártot elhagyja, a melyhez ő tartozik.

Ezt kívántam erre vonatkozólag meg- 
jegyezni. (Hayesléa jobbfelől.)

Az, a mire felelni akarok, nőm tudom 
ugyan miként függ össze a mai bndgetvi 
Iával, de mégis kívánok nyilatkozni erre is, 
mart a képviselő nr két nevet említett. Az 
egyikre azt kérdezte, hogy mit csinálna, ha 
ezen férfiú e helyen ülne, a másikra nézve 
meg az*, hogy miért nem ül most is mel
lettem ? (Halljak I)

Az elsőre, Andrássy Gyula grófra vo
natkozólag osak azt jegyzem meg, hogy én 
ezt a helyet, mig a királynak és a nemzet 
többségének bizalmát bírom, mindenkinek 
nem adom át, de ha Andrássy Gy. gr. akar 
ráülni, neki átadom és a háta mögé fogok 
ülni. (Élénk tetszés jobbfelöl. Derültség bal
felöl.)

Fenyvessy Ferenc/.: Jó  l°sz ! (Derült 
aég. Zaj.) 
r*** ... ji i i.j.

Tisza, E. min. elnök: másoknak azon
ban nem. ^Helyeslés jobbfelöl.)

A másik a?, hogy Szapáry Gyula gr. 
(Ztj a szálsóbaioldalon. Halljuk ! Halljuk !) 
miért nem ül mellettem. Hát erre csak azt 
válaszolhatom, hogy én bizonyosan sokkal 
jobban sajnálom azt, mint a képviselő ur, 
a ki azt hiszem ebben a kormánynak gyen
gülésé' látja, tehát csak örülhet neki. De a 
min. is némileg ember, (Derültség) és annak 
is vau akarata, ha tehát nekem Lem sikerült 
S'apáry Gyula grófot rábírnom, hogy meg
maradjon mellettem, parancsszóval nem kö
telezhettem i á.

Ennyi az egész. (Elénk heiyeslés jobb
felől.)

Elnök: A holnap d. e. 10-kor kezdődő 
ülés napirendjére tűzetik a ház költségvetó 
sének tárgyalás* s mai vita folytatása.

Az ülés egynegyed 3 órakor véget ért.

Hogy áll a  v ilá g ?
A czar nyilatkozata.

A német lapok meglehetősen skepticn 
saa ítélik meg & pét^rvári hékenyilatkoza- 
tot. A ,Nat. Z tg.“ azt jegyzi meg a c/ár- 
n a k  a moszkvai kormányzó ioz intézett le
iratára, hogy a békebiztositá s terén nem le
het tovább menni. Hogy azonban a szavak 
mennyiben felelnek meg a tetteknek, arról 
csak azok a tényezők mondhatnak biztos 
ítéletet, a melyek Oroszországgal a nemzet
közi érintkezést fenntartják.

Svédország és a háború
Stokholmban az a vélemény uralkodik, 

hogy Svédország az esetleg kitörő háború
ban Oroszországgal szemben semleges állás 
pontra fog helyezkedni. E szándék komoly
sága kitűnik abból is, hogy Svédország ed
dig semmi katonai intézkedést sem tett, 
>ár azt egyetlen egy érdekelt s főleg szom

szédos állam sem mulasztott* el megtenni. 
Egy Dániával való szövetség, mely csak 
egy Oroszországgal való egyezség alapján 
öhetne letre, Svédország eddigi történeti 

múltja mellett, úgyszólván, teljesen ki vau 
zárva. Hasonlóképpen valószínűtlen az is, 
hogy Svédország e tekintetben Németország 
ra támaszkodjék, bár tagadhatlan, hogy a 
helyzet az utolsó évek alatt Németország
gal szemben nagyon megjavult s felette 
barátságos jelleget öltött.

A bolgár kérdéi.
A béke fentzrtása szempontjából a 

,Svjet“ azt a tanácsot adja az orosz diplo
m atának, hogy a bolgár kérdésre vonat
kozó programmed ne vonakodjék tovább 
Európa elé terjeszteni. Komarov lapja ki
fejti, bogy Oroszország programúja Bul
gáriára nézve csapán az, hogy ideiglenes 
orosz administratort nevezzenek ki, a minő 
Doudukov Korzabov volt. A bolgár tisztek
nek oroszokkal való helyettesítéséről vagy 
az oroszellenes bolgárok üldözéséről épen 
nem lehet szó. Ily  körülmények között 
Oroszország bizton számíthatna az egész 
bolgár hadsereg rokonszenvére.

Poros mandátum.
— A dunaszerdahelyi választás. —

Budapest, jan. 17.
A képviselúház VIII ik birálóbizottsá- 

ga ma délután Szomjas Lajos elnöklete alatt 
tárgyalta a dunaszerdahelyi választás ügyét.

A kérvényezők képviseletében dr. N gv 
Dezső budapesti ügyvéd jelenik m-g, a vá
lasztást Füzessóry Géza védi. Elnök kon
statálván a bizottság határozatképességét, 
Münmch Aurél a vizsgálat keresztülvitelé
vel megbízott felolvassa a megejtett vizs
galatról szóló jelentését. Eszerint uov. 16 — 
28. közti, időközben m egetetett a vizsgá

la t s a tauub kihallgatlattah. A kérdés 
kiderítésére, hogy Szabó Lajos törvény s/e 
rint ajánlva lón e, vagy nem, tanuk hall
gattattak ki s a kihallgatások uyomau kon
statáltatok, hogy a szabályszerű ajánlás 
nem történt meg ée a választási elnök tény
leg szabálytalanul járt el. Ama körülmény 
kiderítésére, bogy a Szabó Lajos jelölt m a
ga 8 párttelei a zsidó vallás és az úri 
osztály ellen i/gsttak  e, sok ta n i terhelő 
vallomást tesz s megerősíti, bogy a bírá
latban csakugyan megvolt az izgatás és az 
ebből folyó izgatottság minden ismérve.

Többeknek egjbebaugzó nyilatkozatai 
szerint Egyh. Gálién Szabó Lajos 5 én osak- 
ngyiin izgatott, tannk erősítik meg, hogy 
ablakbeverések történtek, nem kinőhetett ezt 
un osztály.

Az izgatást, erőszakoskodást tanúsító 
körülményeket választást védők mivel sem 
gyengítették meg. A hivatalos hatalommal 
való visszaélés a vizsgálat nyomán nem 
konsratáltatott abban a mértékben, mint az 
a kérvényezők állítják.

A vizsgáló biztos azt a benyomást 
nyerte, hogy ax izgatottság a kerületben 
magasabb fokú volt, mint a milyen a kép
viselő választásnál szokott lenni.

Ecután a leveleket olvassák fel a kér
vényezők képviselőjének kívánságára. Ezek 
közönséges piszkolódások telve erkölcstelen 
kifej «zésekkel és szidalmakkal a zsidókkal 
a Saághy pártra és azok vezéreire.

Ezzel befejeztetvén az iratok felolva
sása a kérvényezők képviselője ár. Nagy 
Dezső budapesti ügyvéd kezd szólni.

Nagy Dezső védő hosszabb beszédben 
vitatta a választás érvényességét s telje 
sen beigazoltaknak látja a kérvényben fel- 
hozottakat.

Beszédeik érdekes része a következő 
volt: Szabó tényleg nem volt a törvény 
által megkívánt módon jelölve. A válasz
tásnál Sághy kapott 800 érvényes szavaza
tot, Szabó 1100 érvénytelen szavazatot. — 
Tehát tulajdoobép Sigby volt megválaszt
va s igy a bíráló bizottság nem tehet egye 
bet, minthogy S igbyt megválasztott kép
viselőnek jelenti ki. Mert ba osak megsem- 
misitteiuék e választás, azon furcsa dileu 
mába esnék a bizottság, hogy tulajdonbép 
Sigby választását semmisítette meg, me
lyet pedig kérvénnyel soha senki meg nem 
támadott.

Ö első eorbau a választás megsemmi
sítését kéri, másodsorban Sighynak igazolt 
képviselővé való kijelentését.

Hogy megbódol-e a bizottság e me
rész ügyvédi okoskodásnak — elválik.

Fiizesséry, a választás védője sokkal 
kedélyesebben fogta föl a helyzetet. Az öreg 
nr auekdotizált, tréfálózolt s elég ügyesen 
védte a rossz ügyet. Annak megértetésére, mi
ért vallott Hasskó plébános, vál. elnök, kit 
ó különben nagyra becsül, saját maga el
len, egy anekdotát mondott el.

Az adoma czime ez lebet;
— A generális és leánya meg a had

nagy ur kardja.
A generális (a ki bizonyára s tb’se kép 

z»lte volna, h 'g y  valaha a bíráló b ú o tság -
ba kerül) kinézett <g szer az ablakon, az 
utczars.

Az utczán látott egy hadnagyot kard
nélkül.

L intett mordul a hadnagynak, hogy 
jöjjön fel.

A hadnagy,a ki tudta, mért invitáljak 
sngedelm1 skedett. Képzelhetőiig meg volt 
szepp nve. Szerencs jére az előszobánan a 
fogason függött néhány portepés kard Hir
telen leakasztott egyet, felkötötte s igy állt 
a gén rális elé.

A generális zavarba jött, látva a kar 
dot a hadnagy oldalán s elbocsátotta. A

hadnagy persze megint fölakasztotta kime
net a spádét a fogasra.

— Nézd meg lányom az ablakon át, 
szólt a generális a lányának, van-e kard a 
hadnagy oldalán ?

A kisasszony kinézett :
— Nincs kard az oldalán papa.
— No lásd lányom, szólt az öreg, én 

is azt hittem, hogy nincs, pedig azóta meg
győződtem. hogy van

így já rt (vonta le a morált az anek
dotából (Füze-séry) az a jó öreg plébános 
is, a ki becsületes leikével nem is gondolt 
arra, bőgj az igazi nyilatkozatot, melyben 
Szabó neve is benn volt valaki ellophatta.

S igy került a szerencsétlen generá 
lis & Füzesséiy b szédébe s még ehez azt 
is el keile nyelnie, bogy Nagy Dezső v i
szonválaszában Fői a ezt mondja : „A ge- 
neralis-históri* csak azt bizonyítja, bogy 
az s generális meglehetős ostoba ember volt.“

Az ör.g  Fiizesséry a Zipser megvere- 
tését is igen kedélyesen kommentálta :

— Éu dr. Z paer N itánt, úgymond, 
sajnálom, igen becsületes embernek tartom, 
beszéltem is vele s ő maga győzött meg 
arról, hogy ba egy ügyvédet megvernek, 
annak sohasem politikai oka szokott lenni.

Hosszas derültség követte a védő e 
szavait, ki végezetül melegen kérte a vá
lasztás iga/olasát.

A bizottság a pro- és kontrabessédek 
meghallgatása után az ítélet kihirdetését 
holnap délután 3 órára halasztotta.

Haderők békelőtszám ban.
A Birlinben megjelenő Katonai Heti

lap & legmegbízhatóbb adatokat vévéa a la
pul, szakszerű és tárgyilagos módon foglal
kozik a Rus/kij luvalid ismeretes czikké 
vei és bevezetés képen a többi között meg- 
j-gyzi, hogy bár a Ruszkij Invalid állítá
sai a német, az osztiák és a magyar sajtóban 
határozott ellentmondással találkoztak, az 
orosz sajtó mégis feutartolta & Ruszkij In
valid állításait.

A katonai hetilap ezután a három ha
talom határvidéki katonai kerületeiben, illető
leg határtartományaiban fekvő hadtestek 
békelétszámát állítja össze, mely összeállítás 
szerint Oroszországban 315 500 katona és 
689 ágyú, Ausztria-Magyarországban 38,000 
katona és 160 ágyú, Németországban pedig 
98,200 katona és 338 ágyú vau elhelyezve 
a mondott területeken.

Katonai szempontból tekintve a hely
zetet, a mondott hetilap a német orosz ha
tárvidéken továbbá mindkét részen megkö
zelítőleg egyenlő terülstbosszusá^ot és szé
lességet vesz alapul és e módon Németor
szágban mmte^y 119 456 és Oroszországban 
mintegy 119,311 negyszögkilométernyi terű 
letet hasit ki és ezeket vázl&trajzban is fel
tünteti.

A békelétszám elhelyezése és a béke
létszám költségelőirányzatának alapján ki
számítja továbbá a mondott lap, hogy a 
kihasított területeken mily számú csapatok 
foglaltatnak.

Eszerint van pedig a nagyobb német 
területen 81714 katona, 14,520 ló és 238 
és az orosz területen 123,275 katona, 24,198 
ló és 274 ágju. Ezután összehasonlítja Varsó 
helyőrségét, mely 20,000 embert, 3,600 lo 
vat és 54 tábori ágyút számlál, 'ovabbá 
Königsberg helyőrségével, mely 7,700 em 
bérből, 1,400 lóból és 50 taboii ágyúból és 
Boros ló helyőrségével, mGy 5,000 embert, 
1100 lovat és 32 agyút szarni»!.

A Ruszkij lassúd  anaz állításával 
szemben, hogy keleti Németországban 1878 
óta 4850 kilométernyi uj vasút épült, meg
jegyzi a katonai hetilap, hogy azóta a ke
leti és njugati Poroszországban, Pozenben, 
Sziléziában és az Odera jobb partján 
1865 kilométernyi vasat épült.

A vámháboru és Romáról
A romániai választások közöl,( 

Kétségkívül uj pártalakulások ig ^ ' 
be, melyek elé annál több várakozás«!

fi
kiüthetünk, mert ettől függ, hogy a 
háború véget érjen, vagy tovább ig 
maradjon.

A román kormány részéről issétt 
történtek ugyan oly kijelentések, ^  
abban kulminálnak, begy Booiáoia (l,_ 
nem zárkózik el a tárgyalások újabb n. 
indítása elől; ám ez általánosságbai . 
goztatott, biztosítások mi támpont« í 
nyújtanak a román kormány jövő aag»̂ 
tásinak megitélhelésére nézve. -  A  ̂
szerződés megszűnte óta lejárt idő kit 
Jogról te tt tanúságot; — beigazolt»,  ̂
Ausztria-Magvarország romén kivit«!«; 
előbbinek csak felére apadt le, mig jL 
niának a monarohia felé irányuló kiú 
csaknem teljesen megakadt. — Mi ^  
lözzük az olcsó romén tengerit, a mely,, 
hiányát megsínyli szesziparunk; — de £ 
mánia az osztrák magyar áruk és teru  ̂
nélkül egyáltalán nem boldogulhat. 
tehát a szerződéses viszony helyrê  
melyik félnek képezi inkább érdekét:) 
könnyű megérteni.

Az általunk Romániába szállítottct 
kék — a mages vámtételek következő 
— az otteni fogyasztást természetűt  ̂
lényegesen megdrágítják, mihez houtji 
sz is, hogy czikkeink nem mindig «gyeit, 
a román ba ár felé veszik útjukat, hu, 
Svájcz-, vagy Németországba száliitut* 
a hol árukban már a beviteli vámok á 
is emelkedvén, naturalizáltatuak és a 
szeres szállítási költség terhével közvei-: 
jutnak a román piaczokra.

Románia ez eljárás ellen már többi 
emelt óvást, de eredménytelenül. A te 
kedő oly útra ttre ii áruját, melyen nagy 
haszon reménye nyílik felé. Hogy pecj 
román fogyasztó a kerülő utón Koala 
jutott árut is kénytelen megvenni, vit>; 
egyben a felszaporodott költség sulyil 
az csak azt bizonyítja, hogy Romániu 
nincs oka ipari és kereskedelmi öoálláu:. 
mereven ragaszkodni, mert sajátjából i- 
nem táplálkozható.

Vasúti zavarok és baleseti

csak

A harmadik tapsra a fegyverek eldör
dültek, s Emil összerogyott.

Hozzá siettünk.
Jobb lábára matatott • mosolyogva 

mondá: #itt.“ Czipője alatt 5 —6 czentime- 
ternyire hevesen vérzett. Az orvos bekötöt
te sebét.

Nemsokára elvesztette eszméletét s a 
Rókus-kórházba szállítottuk.

(Tégé k8v.)

Lady Moreton.
— Angolból. —

Az „KUeaaák“ részére fordította: Anloa
(Folytatás.) 22.)

— De borzasztó rósz volt hozzám, 
válaszolása szigora hangon. Nagyon elkese- 
li tette a szivemet.

— Nem, nem, mormogá; aztán fel
emelte fejét, g szilárdabb hangon azt moa* 
mondi. t önnek nincs joga igy beszélni 
hozzám."

— Én agy találom, hogy van, vi
szonzása, és gyermekem, most nem mene
külhet, meg kell, hogy hallgasson. Türel
mem megszakadt. Neszi, tudja-e, hogy any
a i r a  a szivemhez nőtt, hogy többé nem 
tulok maga nélkül ellenni? Drágám, epe- 
<lek maga után. Annyira szeretem, hogy nem 
tudom azt kimondani.

Elhallgattam, de nem kaptam választ; 
a kedve* fő lejebb hajlott.

— Neszi, ugy-e nem küld el m agi
tól, nem lehet oly kegyetlen. Barátnőm, 
szerelmem drága angyalom légy könyörü
letes !

Még mindig semmi válasz. Hát soha 
fém fog már szólani f

— Neszi, hát nem tud engemet sze
retni ? kérdém szomorúan. Nagyon Öreg, és 
nagyon komoly vagyok magához ? Ds oly 
jó, oly gyöngéd leszek édesem, hogy soha 
sem bánja meg, hogy feleségemmé lett.

Ekkor felemelte a fejét, tiszta kék 
szemei bátran néztek az enyéimbe. — Hall 
gatva néztünk egymásra, — s mind a két 
ten végheteGen szerelmet olvastunk egy
más arozáról.

— Neszim, ugy-e az enyém vagy ?
— Igen ezredes n r ; és büszke leszek 

reá, hogy életemet az ön old la mellett 
töltbetem-

Ezt tisztán és érthetően mondta, aztán 
lassabb hangon azt kérdezé.

— Mit talált rajtam szeretni valót?
— Mindent a mi szép, nemes, és tiszta, 

válaszolám, egy a s/.épség és kellemmel meg 
koronázott kedves, szerény ártatlan le
ánykát.

— Félek hogy nem sok szépséget ta 
lált, vilaszolá mosolyogva. De Stansfield ez 
redes nr, ön helyettem is elég szép.

Magamhoz öleltem s szép arozát csók- 
záporral árasztottam el.

— Hála az égnek jóságáért! mon
dám tisztelettel. — Édesem, hogy van a 
tejed ?

— Sokkal jobban, válas/olá moso
lyogva. Egészen megteled néztem róla; de 
ezredes ur, ugy-e most már elereszt ?

— Minden bizonnyal drágám ; de ez
után „Nőéinek* szólíts; ős aztán azt te
vém ho'.tá. „Neszi®, te hiú kezdesz lenn i; 
látom, bogy ékszereket viselsz

Ii*en Noel. Ez a /égi gvürü az 
anyám csaladjának egyik ereklyéje; ezt a 
s/.ép ksrp-reozst a maga édes anyjától kap
tam. Nézze mi v«n reá vésve.

Édes angyalom, jóságod, önzéstt-

lenséged s szelídséged által anyámat is épen 
úgy meghódítottad mint engemet.

— Noel, hallgasson! — Maga elké
nyeztet.

— Neszi, tudod-e, hogy szép kis órá
dat és lánczodat kitől kaptad ? Edesem, nem 
gyanítod ?

Áthatólag nézott rám.
—-  Azt hiszem, hogy tudom, mondá 

végre Ugy-e Noel maga küldte ?
— Igen drágám.
— Pedig oly hamar aligha megta n t 

engemet szeretni.
— Az első estétől kezdve, hogy meg

láttalak, szerettelek. Elloptad szívómét ab
ba a pillanatban midőn szemeim rajtad
nyugodtak.

_ Ah Noel; maga el akarta velem
hitetni, hogy ón valami különös érdemek
kel bírok i — mondá pajkosan nevetve. 
— L ‘gygt maga sem jobb a többieknél.
Jó éjt.

Utánna szaladtam, — a miután még 
jól össze vissza csósolgattsm, mint boldog 
emb>-r mentem vissza a szalonba.

Tehát megnyertem az én drága k in 
csemet! — Már egy egész h^te mióta el- 
j**gysésönk megtörtént. Nem sokára meg- 
esküszünk, e aztán külföldre viszem utazni, 
hogy azokat a szép helyeket, melyeket 
csak a könyvekből ismer — láthassa. 
— Minő boldogság, hogy életemet vele 
tölthetom.

Anyám Czecziliá’. al is mog van elé
gedve.

Szeretném tudni, ha vájjon L iurát ide 
tudnánk-e kapni? — Lehet hogy erre néz 
ve Neszimmel egy bis nehézségem lesz, — 
mert az én szerelmem akaratos. De ettől 
még sem félek. — Helyesen vezérelve Lau
ra segítségére lenne. Szeretném, ha a szép

Bpest, ju. 11
A magyar államvasutak zákány! 

um ei  vonalán a 16 áróJ 17 éré vimdó 
jelen b a l e s e t  történt. A 32. sz. tebex< 
uat ugyan s Veibovszkó és Karnen^ 
állomás közötti vonaliészen gözhiáaj au 
megállóit a nyílt pályán, úgy, hogy i 
utanna jövő 2. számú személyvonat bt 
ü t k ö z ö t t .  Az összeütközés folytál t m 
melyvonat mozdonya és nyoloz kocsi vet 
vedett kissetib-nagyobb sérülést. Ai oÜt
és a vasúti személyzet kőzzül senkiaeltá 
esrtt baja. Az ebből telmerült fo;pu 
akadály miatt a 2 sz. személy vonat 1 w 
22 pereset és az 1. sz. vonat 6 óra ló) 
késett.

Ugyancsak a m. kir. államvifift 
hatvani állomásának tavjelzője előtt Biti 
gél fél 7 kor egy lartalékmozdony tóin 
kö-ben egy másik mozdonyhoz utódot! 
ennek következtében az első mozdony i 
siklott. — Nagyobb„ baj nem történt, i 
e kisiklás miatt a hatvani állomé 
több mint egy órán át vonat nem kön 
kedhetett.

A k a s s a i  é s r n t k a i  vonatok 
központi sztmélypályaudvarbóJ ezért ind 
lak ma 1 óra 20 peroznyi késéssel. A bt 
esetet a sürü kód es az idézte elő, hogy 
egyik mozdony kereke meglazult. A kii 
1 n t mozdonyt egy óra múlva vagányra es 
iék a eNomaitaa. A vizsgálat megejts* 
Langer üzletvezető, még ma d. e. a rulti 
gyorsvonattal Hatvanba utazott.

A m a g y a r  é s z a k k e l e t i  « 
sut debrec en mihályíalvai vonalán léte» 
hóakadály mai napon elbárittato tt; eu 
folytan a debreozen-királyházai vonalom 
összes forgalom ismét megindittatott.

A s z e r e n c s - C B a p i ,  csapnyi’-f 
házai, 8.-a. uj hely-kassai, valamint a f-H 
egybáza-mátészalkai vonalon levő hóaM 
azonban még mindig fennáll.

H átszegi levél.
Hátszeg, 1888. ju. I'

A tél Hátszeg vidékén is oly »‘0 
mindre alig emlékezhetni. A hó a k»»**'1 
aljában egy méter magas, néhol azon h >(< 
lül tan. Uton-utfóien didergő, félig 
gyott emberek botorkálnak, mert erejűket 
hideg kiszívja a gyengén táplált lsfco&i 
hét tizedének. Szegénységről panaszolok 
világ minden tájáról, minden vidékéről it 
jogos a panaszok, más világujakos, ■' 
országokban, más vidékeken : kétszeies* 
jogosult Hunyadmegyének, illetve Hit»1*! 
oly kiesnek s jólétnek örvendő vidéké«* 
feljajdulása, panasza, keserve.

A mostani siralmas állapotok, köri 
méoyek között, a hol tekintettel a uniti1 
szűk termésre, a gabona ára magas, » 
hák ára — a mi a földmives és köziül 
nek csaknem kizárólagos vagyona — »rl 
vetségességig aláhanyatlása által már p* 
év óta annyira alászállott, hogy a szegén? 
séget, mely e vidéken uralkodik, elmond»1 
leirni nem lehet.

Az adók magassága, irgalmatlan i 
hajtása, a hivatalos közegek lelkiiemer*1 
lensége, melylyel működnél, a képzeld 
felülmúlja. Nem egy, de száz esetet fel*1 
rolhatnék, a hol x —y-nak van 3 írt adi 
hátraléka, mikor megi ditja az adóiéiig) 
őség állami végrehajtóit, a kik a vidéki

testvérek kőzzül még egyet ide tudnék hoz
ni ; — és lesz anuyi napfény, dal, a ház 
nál, hogy csupa gyönyörűség lesz benne 
lakni. — De csengetnek; be kell végeznem 
naplómat.

S t a n s f i e l d  N o e l  o é  n a p l ó j a .
Két éve mióta a Noel felesége va

gyok, — s a napló vezetéssel azóta fel
hagytam.

Meg voltam lepetve, midőn férjhez- 
menetelem után felfedeztem, bogy életének 
a fontosabb eseményeit Noel is leírta. So
ha sem hittem, hogy a férfiak is törődje
nek ilyen dologgal.

Nagyon örültem midőn megengedte, 
hogy átolvassam; ámbár úgy találtam, hogy 
jó tulajdonságaimat túlbecsülte mig a ma
gáéit kisebbítette.

Jobb, gyöngédebb térj soha som léte
zett a világon. Boldogabb asszonyt, nálam- 
nál nem lehet találni. A nagy mamais nap
ról napra v dánabb. A kis Noel baba az 
öreg lady szivébe fészkelte magát. A kis 
finn kövér, egészséges, erős és nagyon szép 
gyermek ; s mindnyájan ös*zemüködünk ar
ra, hogy elkényeztessük. Effie a kis bubá
jának m vezi; de néha nagyon alkalmatlan 
buba. Anyám azt mondja, hogy nagyon ön 
fe|ü lesz ba nem ügyelünk reá; és Noel azt 
válaszolj«, hogy elüt az anyjától ha nem 
[esz akaratos 1

Én azt hiszem, hogy térjem ebben té- I 
ved, de esek is ebben nincsen igaza. Mert I 
izerintem Noelnek mindig igaza van.

Effie a szüleimnél van Ö most gyak- 
•an megy oda. Kedves gyermek, és nagyou j 
zéppé fog fejlődni. Lord Clydunuek ked 
encze.

(Vége következik )
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met, szörnyetegei. Éjek lefoglalják a 3 frt 
adóért a Hitszegtől 7—10 kilométernyire 
fekvő községben x—y takarmányát, a mi
20—25 frtot megér, szekérre rakatják s fi
zetnek fuvardíjban 8—9 frtot, árverezik s 
el is adják 1121 s a költségekben stb. fel- 
számitnak annyit, miszerint az x —y adó
hátralékából törlesztőnek 03 kr. Vágyó, p.- 
nek lefoglalják 5 frt adóért egy fejős biva 
lát, mely megér 60— 70 frtot, s el is adják 
7 frt 05 krért.

Van Erdélynek egy „Mustra megyéje" 
köztudomas szerént s a „Szolnok-Doboka." 
Tévedeek, kik azt hiszik. Hunyadmegye nem 
marad szégyenben. O t az erőszak, a kény 
uralkodik, itt a hanyagság, a non cursmus 
hág, a nem tudom, nem látom, nem akarom 

Daczára mindezen rendetlenségnek, 
mindama köuyöriiletleuségnek, ama szegény
ségnek most, mikor a csikorgó hideg, a na.:y 
hó lepi el a földet, mikor a nagy termé
szet alszik, — mikor mindenki a fűtött 
szoba melegét keresi, van életkedv e vidé 
ken s Hátszegen. E  hó 15 én jó sikerrel 
adták elő műkedvelők Csépi égi , Ál hatat
l a n já t  szép számú közönség előtt, kik kö
zött a románok kézül csak nehányan jelen
tek meg, míg a nagyobb rész; mint rende
sen, távollétével tündökölt. Iparosok mű
ködtek közre s tekintve azt, bogy kivétel* 
nélkül mindeniköknek ez volt első műkö
dése ; csak dicsérettel lehet róluk megem
lékezni.

r. I.

E. M. K. E.
Szép összegek.

A hnnyadmegyei választmány pénztár* 
toka E. Sándor József legújabban ismét 
1786 frt 54 krt adott át, mint 1887. évi 
gyűjtést. A maros-törd a megyei választmány 
pónttárnoka, Nagy Sándor szintén küldött 
be 277 frt 25 krnyi újabb összeget a múlt 
évről. Az alsó-fehérmegyei válaszarány pénz
tárnoka ifj. Gáspár János hasonlóképen 116 
fr to t; a gyergyó-vidéki kör pónztsrnoka 
Benedek György 23 frt 25 krt; a nagy- 
ilondai kör pénztárnoka Pinczés Feienoz 
25 frt 90 k rt. A hírlapok közül újabban az 
„Egyetértés" küldött megint 38 frt 84 krt,
8 a „Budapest" 30 frtot.

*
Ezek is szent fillérek

Szegény, jóravaló mesterlegényektöl 
vett 16 frtot ma az Emke Nagy Váradról. 
A Wallner Ferencz lakatos mester segédei 
határozták el maguk közt, kogy hetenként 
közösen megadóztatják magukat s kiszabott 
részletekben, krajozáronként gyűjtenek E r
dély ügyének. íme az eredmény. Hány 
mester tanulhatna ezektől a derék legé
nyektől.

*
Az első bál az Emkének. 58 írt 26 

krt hozott ma Szeghalomról. A szeghalmi 
fiatalság rendezte a tánczvigalmat. Az össze
get Chriszto Miklós, a „Békésgyulai Híradó 
szerkesztője (ügyünk^uemes barátja'! közve
títette.

A tiszáninneni ref. püspök Kun Ber
talan 40 frt 22 krt küldött be a cultur- 
egylet pénztárába, mint egyházkerületbe 
abauji egyházmegyéjében gyüit összeget.

MINDENFÉLE.
Kolozsvár, január 19.

— E m lé k tá b la  P a n ie r  T iv a d a r 
n a k .  ▲ bpesti tud. egyetem tanacsa elha
tározta, hogy Pauler Tivadar volt igazság- 
ügymimszter emlékét, a ki tekintélyéé és 
nagybecsű könyvtárát az egyetem könyv
tárának hagyományozta, ez utóbbi intézet 
olvasótermében második márványtábláján 
fogja megörökíteni.

— K é zd lv á a á r h e ly tt  a „Rudolf* 
kórház legutóbb tarto tt közgyűlése páratlan 
érdeklődést keltett. A választmány Tisza 
Kálmanné szül. Degenfeld Ilona grófnét 
diaztagjává, dr. Antal Mihály megyei főor
vost tiszteletbeli főorvossá választotta. Gr. 
Teleky Sándoménak, gr. Károlyi Gyulának 
és Ivánka Imre orsz. gyűl. képviselőnek 
hathatós támogatásukért köszönetét fejez- 
ta ki.

— F e lo lv a s á s o k . A kézdivásárhelyi 
kereskedőiguság a farsang folyamán isme 
retterjesztő felolvasások megtartását vette fo
lyamatba. Át első ilyen estély f. hó 14 én 
volt s Baló László tartott élvezetes és ta
nulságos felolvasást a „Mikológiáról "

— G y u la feh érv á r i h ír e k . L ön- 
h a r t  Ferencz érd. püspök az eid. r. k»tb. 
irod. társulat czéljaira 400 frt évi segély t 
adományozott, melynek felét mar folyáva 
is tette; azonfelül a társul it kiadásában 
megjelenő „Közművelődé.!* 26 példányára 
fizetett elő szegényebb során papok és kán 
tortanitók számára. — A z ö n k. tűzoltó- 
egylet parancsnokságának e hó 8-án tar
tott ülésében elhatároztatott, hogy az egy
let ez évi rendes közgyűlésé f. jan. hó 29-én 
délelőtti 10 órakor fog megtartatni. — A 
p o l g á r i  oasinó választmánya legközelebb 
fog tanáaskozni az egylet 50 éves jubileu
mának mikénti megtartása felett.

— J u b ile u m . A tordai m. kir. adó
hivatal ellmöre Abrahám Emil t. hó 16-án 
töltötte be 40 éves hivatalos működését. 
Tisztfársai és számos ismerősei 40 éves ju
bileuma alkalmából a közheosülésben álló 
kitartó szorgalmú és szakavatott képzettsé
gű ellenőrt szívélyes óvátióban részesítették.

— N a g y e n y e d l h i r e k .  — Az ön
kéntes tűzoltó egylet e hó 7-én sikerült ze
neestélyt rendezett. — A polgári olvasó és

társalgó egylet újév napján tartotta meg 
rendes évi közgyűlését. — Csató János kir 
tanáosos- alispánnak Tövisről egy nagyobb 
fajtájú tyúkot küldött be, melynek farka 
alól még két teljes fejlődésü és nagyságú 
láb nőtt ki, melyek járás közben uszály mód
jára húzódnak az állat után. — Wekszler 
Salamon képviselő testületi tag és Bayer A. 
volt kerületi főnök elhalaloztak. — Br. Ke
mény György a nagyenyedi főiskolának egy 
régi b rom domborművel ajándékozott, mely 
Herakleus bizánczi császár uralkodásának 
azon nevezetes mozzanatát fejezi ki, midőn 
Kosroes perzsa királyt legyőzve, annak ke
zéből kiragadta a Jeruzsálemből elvitt ke
resztet.— Báthori Gyula tanárjelölt & sz.- 
udvarhelyi ref. főisk. helyettes tanárává vá
lasztatott.

— A far»aug  H á ro m  z é h e n  vig‘ n
tog lefolyni — a uiut az aUb ii naptárból 
la ható : január 21 én S »K >riapatakou a 
r>m ka tu iskolaegylet; január 28-án S.- 
Szeulgyörgyön a ref. egyház által a léte
sítendő , Szegéuyalap"; Kisborosnyón a ds 1- 
egylet s febr- 11 én Baróth >n az erdövidéki 
kórház alapjavára tartanak mulatságokat.
Ez utóbbiuak lOu tagból álló rendező b i
zottsága van.

— A k ő h a lm i  m. kir. állami népis
kola tauitótestületé kedves kötelességet te- 
lyeait, midőn Iisekuiz Gyuláné, Szarka Elek- 
né, özv. Zatlukálné, Lukovszky Józsefné, 
Bartha Ferenczné, Boór Mihályné, Józéfi 
Gusztávné és Zatlukál Ida urhölgyeknek, 
kik a folyó 1887—8-ik tané/ telén az ál
lami iskola szegény tanulói részére a taní
tónőkkel együtt rubanémüeket szíveskedtek 
várni, elismerést és hálás köszönetét nyil
vánítja. Kőhalom 1888. jan. 15. Téglás 
István isk. igazgató. Rácz Sándor testületi 
jegyző.

— L 'tcza i h a r c z  M u g y a r -H e rm á n y -  
b a n . Az egész Hiromszékmegyét felizgató 
kínos feltűnést keltett a f. hó 14-én Ma 
gyar-Hermányban történt vérengző utczai 
harcz, melynek a község derék főbírája is 
áldozatul esett. Az eset következő: Magyar- 
Hermáuyban már évek óta a közbiztonságot 
veszélyeztető életet ól az ott lakó S z a- 
k i c s  család Verekedő, ősszefórbetien ter
mészetéről ismeretes minden férfi tagja, ép 
ezért igyekezett kitérni mindenki elölök. 
Ezelőtt két héttel Z s i g m o n d  Sándor 
nevű derék birtokost, mivel ez kikelt elle- 
nök, az egyik Szakács az utczán űzőbe vet
te s háromszor rálőtt. F. hó 14-én tisztvi
selőket választó gyűlés volt s azon olyan 
viselkedést tanúsítottak, bogy az egyiket a 
t ímlöczbe kellett vezetni. Incén azonban 
megszökött az illető s erről értesülvén a 
községi bíró Baló Lajos barmadmagával 
utána ment. Szakács épen vacsoránál ült s 
midőn meglátta az értemenőket — felugrott 
az öreg Szakácséiul együ t s fegyvert ra 
gadtak. így fejlődött ki az ntoz&i harcz, 
melyben a főbíró halálos sebet kapott s tár 
rai közül többen sérüléseket. A támadók 
közül is azonban hárman súlyosan megse 
besültek. A vi/sgálat az illetékes hatóság 
részéről megiodittatott.

— L ő p o r  ro b b a n á s. Amoyb&n 
(Khiua) a napokban egy Jőporraktárban nagy 
menyiségü lőpor robbant fel. A raktárban 
400 tonna puskapor volt, mely egyszerre 
tüzet fogott. A mi nem pusztait el az ex- 
ploúo következtében, az a lángoknak esett 
áldozatul. Teljes kilencz óráu át dühöngött 
a tűzvész, elhamvasztva mindent, a mi ut 
j&ba. A robbanás pillanatában teljes sötét 
ség állt be. S z á z  m e g  s z á z  b h i n a i  
vesztette életét a robbanás következtében 
A kórházak telvék sérült emberekkel. A 
mandarin, ki a fegyvergyár raktára felett 
felügyelt, valamint 48 katona, borzasztó ha
lált szenvedőit. Több, mint kétszáz épület 
teljesen romba dőlt a katasztrófa követ
keztében.

— H ó v ih a ro k  az E g y esü lt-Á l  
la n to k b a n . New-Yorkból sürgöayzik, hogy 
az Egyesült-Államokban borzasztó bóviba 
rok voltak, melyek következtében 150 em
ber vesztette életét. A vasúti vonatok a 
hóban mindenfelé megrekedtek s a forga 
lom az egyes államok közt több napig te) 
je8en szünetelt.

— F e lh ív ju k  az érdekelt építészek 
figyelmét lapunk mai számának hirdetési 
rovatában az alvinczi ev. ref. egyház által 
közzétett „pályávat" ez. hirdetésre.

— F e l tü u é ü t  k e l lő  ö n g y ilk o s  
Ság. Debrec/enben kedden délután a vá 
rostláz előtt Barbóczy István vasúti őrtia 
forgó pisztolylyal agyonlőtte magát. Előbb 
atyjától 60 frtot hozott el, miért az a rend
őrök által kerestette fel. Egy kocsmában 
akadtak rá s onnan kiveretve a városház 
hoz akarták kísérni; de midőn atyjat meg
látta — zsebéből elővonta a pisztolyt s 
fejének szeg-zte Mire meggátolhatták volna
— a lövés eldördült s a fiú szounal szőr 
nyet h&lva rogyott a kövezetre.

— Kis hirek. G y i l k o s a  á g  gyanújával vádol 
va állt tegnapelutt az aradi törvényszék előtt Tudur Pá 
vei, ottani gazda. Azonban a tárgyaláson ártatlansága 
kiderülvén — felmentették. — A z  n j p é c s i  ország
ú t  o n tegnap egy román fóldmives hulláját találták meg. 
Testén 8 késszorás volt. A lettest nyomozzák. —  S o-j 
r o k s á r o n  hiba esett. Pestmegye alispánja mindkét 
jegyzőt felfüggesztette. — S á m s o n  község közelében 
két embert m ‘gfagyva találtak az utón. —  S z a n i s z- 
1 ó n disznó ölés alkalmával Kenezsi György hentes le 
gény meg»iklott s egy késbe esett mitől nemsokára meg 
halt. —  M a d r i d b a n  a tengerészeti múzeumból 
ellopták mindama tárgyakat, — melyek XU. A 1- 
f o n z király személyére vonatkoznak. — A d á n  
kormány szigorú büntetés terhe mellett eltiltotta Dá
niában a halottégetést. — T i z  nj s z e n t t e l  szapo- 
íodott. a katholikns egyház : a pápa tegnapelőtt avatta 
fel őket. — E g y  b é c s i  bankár Landau Horac évek 
óta hamis adóbevallást tett a miért százezer fórintnyi 
adóbírságot róttak rá, — Mand h e r c z e g n é  a

walesi herczeg leánya a napokban a Hayde parkban 
egy szegény öreg asszonyt megszánva, ki nem tudott 
tnladni elárusítandó madáreledelén — ö maga a ko
sárhoz elit. Özönlött a pénz, mesés árakat fizettek a 
hitványka portékáért s a hercze gnő végre a magáéból 
is adott egy bankjegyet a szegény nőnek, ki örömében 
nem tudott szóhoz jutni, hogy megköszönje.

VÁROSI  HÍREK.
— b u l l u r e b é i l .  U/.v. gróf Teleki Do

mokosáénál az Emke uőválastmánya meg- 
ilakulása alkalmából ma fényes ebéd volt.
— Az ebéden jelenvoltak : Gróf Esterházy 
Kálmán, gróf Teleki Gusztáv, Ferenczy Jó 
zsef, Sigmond Ddzsü, Deáky Albert, Sándor 
József. A grófué a társaságot a legkelleme
sebb haugululbu tartotta.

— A v ttth id  fölépítésére kiírandó 
pályázati Hirdetés s illetőleg árverés fölté
teleit fogja tárgyalni holnap a kozmunka- 
bizotts&g; úgy a részletes mint általános 
föltételek teijesun ki vannak már dolgozva 
és a közinunkaöizoásüg meghallgatása után 
a pályázati hirdetést a tanács azonnal köz 
aé fogja tenni azon kikötéssel, hogy a vas- 
bid októberig te^esen fölépítendő.

— J é g ü n n e p é ly  rendeletik  ked
den este a korcsolya versehyex után. Az 
ünnepély több rendbeli vidám mutatványok
ból álló műsorból fog alakíttatni. Á teg
nap közlöttekea kívül még töob rendbeli 
tréfás mutatványok, látványosságok is lesz 
nek. A pálya rendkívüli gocddsl lesz dí
szítve. Az ünnepély vidámmá tételére nagy
ban készül a rendezőség és az ifjúság.

— T u d o r !  f e la v a tá s  volt ma dél
ben a helyi egyetem tanácstermében. Neg- 
rutiu (Fekete) Emilt avatták fel az összes 
gyógytudomauyok tudorává.

— A m u s z k a  k é m  dolga nem tét 
szik laptársunknak, s mint hivatalos orga 
nuu egyszerűen tagadja, hogy muszkakémet 
fogtak volna el Kolozsvárt. Ma kérdést tét 
tünk azon urnái, ki nekünk e hirt hozta — 
s laptársunk állításával szemben itt adjuk 
hozzánk intézett levelét, mely így szól: 
„Tek. Szerkesztő ur! A muszkákéin csak 
ugyan muszka is és kém is. Ez idő szerint 
tényleg ott ül a fellegvár egyik őrszobá- 
jiben. Atcza vörös, orra görbe, szemei Ké
kek, haja ritkás és barna. Zsebében több 
rubelt és osztrák pénzt, és látcsövet meg 
sok egyebet találtak. Mindezért jót áll 
Zipser Róbert hadnagy, a ki sajátkezű 
leg fogta el a muszkát. A ki még kétel
kedik, nézze meg a 19-ik számú őrszobá 
ban. Most is ott ül. Fogadja stb. Kői
men Jáno3 házbirtokos.* —■ Ha laptársunk 
most sem hiszi — kérdezze meg ő is 
Kolman urat, lakik Holdvilág utoza 97-ik 
sz. alatt. Aztán — pszt.

— Az u tc z a ta h a r H á a r ő l  egyidő 
óta úgy látszik egészen lemondott & városi 
hatóság. Eddigelé legalább a belvárosi jár 
dakat a város takaritta t'a  saját Iliászaival, 
a/ntán az érvényes szabályrendelet alapján 
a háv tulajdonosoknak rendelte m g, hogy 
házaik elől legalább a járdáról eltakarít 
lássák a havat. Az idén sem a város nem 
tabarittat, sem az egyes házbirt ikosoknak 
nem rendelte meg a takarítást. Ez igazán a 
legkényelmesebb eljárás, legalább igy sem 
a hazzal bíró városatyákat nem haragítja 
magára a tanács és rendőrség, sem a vá 
rosi pénztárt nem terheli meg. Csakhogy a 
polgárság nem ezért a kényelmes semmit 
tevésért tart fenn egy költséges adminisztrá 
cziót; tessék vagy a szabályrendelet szigo 
rnan végrehajtani vagy a városi pénztár 
terhére takaríthatni és így legalább a bel
városban járhatóvá tenni az u tc á k a t!

— K o m o l y a  v e r se n y e k  » s é ta 
tér ! ta v o n . A K. A. C versenybizottság* 
tegnap megállapította a korcsolya versenyek 
prograaamját s azt a következőkben teszi 
közzé Versenyidő jan. 24. (kedden) kezdete 
fél 6-kor estve. I. Sikverseny 500 m. Győ
zőnek ezüst érem, ha 1. p. 25. mp. a. ér 
czélhoz; különben bronz érám. II. S'kver- 
sety hátrafelé 300 m. Győző 75 mp. a 
ezüst érmet, ha később ér be, bronz érmet 
nyer. III. Akadályverseny 250 m. 3 hó 
akadály, ha ötöa indulnak, elsőnek ezüst 
érem, másodiknak bronz; ha kevesebben 
indnlnak, elsőnek bronz érem. IV. Müver 
seny. Győzőnek tiszteletdij. A IV. alatti 
versenyre jelentkezhetnek korcsolya egyleti 
tagok is. N-ivezési záridő jan. 24. délután 
1 óra. A nevezéseket a club titkárához szó
val vagy írásban, a korcsolya egyl. felü
gyelőnél pedig írásban lehet beadni. A ha 
táridő eltelte után 1 frt tét m elett jelent 
kezhetni. Részletesebb propozicziók a sziget 
kioszkjaiban fognak kifüggesztetni.

— PoozIhlM ztlI. Háromszáz forintot 
lopott el ma valaki a helyi posta szállít
mányból. A reggeli vonathoz siető postako
csiról ugyanis 2 drb. bekötött, zacskó a 
postaszolga vigyázatlansága íolyláu kiesett 
az utczán. Az indóuár.uál vették észre el 
tűnését a visszasiető szolga mégis találta 
mindkét zacskót üresen. Az egyikből 200 
frtos pénzeslevél, a másikból egy 100 frtos 
értékpapírt rakott zsebre valaki. Nyomom 
zák a megtalálót.

— U o lo z tv A r város az első (jogi), 
Il-ik (pénzügyi) és IH-ik (tanügyi) szak 
osztály január hó 20 An pénteken, s szűk 
ség esetében 21 én szombaton mindenkor 
délután 3 órakor a városház nagytermében 
ülést tart. T á r g y a k :  I. Jelentés a hát 
ralékképen vezetett utmunka-váltság tárgyé
ban. II  Jelentés a közvágóhíd bőrszáritók 
használata tárgyában. III. Jelentés a köz- 
v< góbid számbavétele tárgy áh: n IV Jelen
tés a lovar-egylet elleni követelés tá rg y i
ban. V. Átirata a helyi kir. erdőigacgató- 
ságnak a tllzifa-raktir bérlete tárgyában. 
VI. Átirata az érd. gazdasági-egyletnek & 
pbyloxera behurozolása elleni óvintézkedé

sek tárgyában. VII. Átirat a budapesti kir. 
m, tud. Egyetem könyvtári igazgatóságának 
Magyai írszág bibliograpbiája megrendelése 
tárgyában. VIII Kérések: a) Bodor Lajos 
malombérlő kérése az őrlők vámilletménye 
tárgyában, b) Ugyanannak kérése kártérítés 
tárgyában, c) Bru ner Sámuel kérése kisa
játított telekrész kártalanítása tárgyában, 
d) Az önk.-tüzoltó-egylet kérése Veres Sán
dor munkaképtelen tűzoltó segélyezése tá r
gyában. e) özv. Fóldesy Sándorné kérése 
nyugdija kiadatása tárgyában, f) özv. Jónás 
Ferenczné kérése kegydij iránt, g) özv. Ked
ves Alajosáé kérése kegydij vagy segély 
iránt, h) özv. Egyed Ferenczné kérése kegy
díj vagy segély iránt, i) Josip Simion erdő- 
véd kérése fizetés javítás iránt, k) Benoze 
János hiv. szolga kérése felmentés és kegy
díj iránt, kapcsolatban a főorvosi jelentés
sel. 1) Sárosi Pál közvágóhidi igazgató ké
rése tiszti-biztosítéka tárgyában.

— A ja v íth a ta t la u . A 15 éves K ál
mán, Jóska, ez a többször lopáson ért su- 
bancz Alit ma délelőtt a rendőrség előtt k i
hallgatás végett. Az akasztófa virág bá
mulatos nyugalommal beszélt hőstetteiről 
s midőo egyik lopását vetette szemére a 
vallató hivatalnok, hetykén felelt: „Hát 
miért hagyják nyitva az ablakot?" kérdez 
ték, hogy mi a foglalkozása. Büszkén fe
lelte ; „mindenféle kézi munka!* Midőn la
kása iránt tudakoztak: „Nem vagyok hely 
hez kötve* lökte oda. Vallomása szerint 8 
éve, hogy szülőitől, rokonaitól megvetve osa- 
varog. Egy időre nyugalmáról gondoskod
va lesz.

— E lr a g a d t lo v a k . Ma délelőtt 11
órakor Ungvári omnibusz lovai kitörtek a 
belközép utciában, s valami vidéki széké 
rekbe rohantak szüggyel. Az egyik ló lábán 
sérült. Egyébb baj szerencsére nem történt.

— B e te g á p o ló n ő k  ta n fo ly a m a  
Illetékes helyről vett felkérés következté 
ben értesíteni kívánjuk az érdeklődőket, 
kik múlt évi márczius 27-én & vizsgálatot 
kiállva — erről bizonyítványt kaptak — 
azok közül egy ismétlő tanfolyamra tizen- 
egy jelölt vétetik fel 8 sikeres vizsgálat 
esetén 5 frt jutalomdijat kapnak, s mozgó
sítás esetén a helyi tartalék kórház és be
tegszállító állomásnál előnyben részesülnek. 
A tantolyamot látogatni kívánók január 
22-ig d. e. 11 — 12 óra közt dr. Brandt Jó
zsef e. tanárnál a Karolina kórházban je 
lentkezhetnek. A tanfolyam előadásai jan. 
26-án kezdődnek d. u. 4 órakor.

— Á lla tk ín z ó . Baczoni Nagy Já  
nosnak az a passiója, hogy veri agyba-főbe 
a jámbor igás marhákat. A minap kettőt a 
földre vert, a miért nem mozdítottak a sze
kerén. Nyolczszor volt idézve e passiója 
miatt a rendőrséghez — de csak most tud- 
tád bevinni. Benn is marasztalták.

IRODALOM.

L e g ú j a b b .

Aj  „Ellenzék“ sürgönytudósitissi.

Budapest, jan. 19.
A kópviselőház mai ülésén Tisza 

miniszterelnök Beöthy Ákos beBiéde 
után felszólalván, azonnal kijelentté, 
hogy örvend, hogy Meltzl a magyar 
állam hi vének vallja magát, de hogy 
a szászok külön szászpártot alakítsanak az 
a magyar Parlamentarismus eszméjének 
nem felel meg. Tisza meggyőződése sze
rint az erdélyi részekben a magyarnak 
és szásznak együtt kell tartani, hogy 
erős phalanxot képezzenek. Beszéde fo
lyamán biztosítja a szászokat, ha azok 
a magyar államhoz való ragaszkodásu
kat bebizonyítják, mihez sok nem kell, 
csak szüntessék be szász lapjaik által 
áskálódásaikat, ezáltal beszüntetik azon 
forrásokat, melyekből a külföldi sajtó 
táplálkozik. A kormány nem gondol 
arra, melyik párthoz csatlakoznak a 
szászok, ha betartják a feltételeket még 
ha az ellenzékhez is csatlakoznak, arról 
biztosítja, hogy a mit a kormány a 
maga hatás körében megtehet, megfog 
történni.

Budapest, jau. 19.
A képviselőház igazságügyi bizott

sága tegnap este tárgyalta és elfogadta 
a monarchiánk és Románia közti határ
rendezésről szóló törvényjavaslatot.

Párís, jan. 19.
Tirard miniszterelnök a költségve

tési bizottság által elvetett italfogyasz
tási adóhoz ragaszkodik és ebből kabi
net kérdést csinál. Nézetét több minisz-

i
tér nem osztja. Mielőbbi válságtól tar
tanak.

Berlin, jan. 19.

A véderő bizottságban ahadügyér 
kijelenté, hogy a legközelebbi háború 
a lét és függetlenségi harcz lesz, ennél
fogva az ellenséggel szemben a lehető 
legerősebben kell felszerelve lennünk.

MŰVÉSZÉT.

* A Fényképészeti-Lapok ez évi I. fü
zetének tartalma a következő: I A fény
képészet sesthetikája. (Folyt.) Dr. Sarff/ 
Aladártól. 2 Fényű, előhaladások az el
múlt 1887-ben. Veress Fereocztől. 3. A ge 
latine-emulsio-sljárás, műkedvelők részére. 
(F o ly t) Veress Ferencztől. 4. A vörös és 
biborszinü chlor-, brom- és jodezüstről, a 
belioohromiáról s a lappangó képről (Foly
tatás.) Carey Leatól. 5. Hasznos jegyzetek 
a bromezüst-gelatine-emulsio készítése kö
rül Veress Ferencitől. 6 Uj eljárás nega
tívok erősítésére. Veress Ferencztől. 7. Köz
lemények a photocbemiai kísérleti labora
tóriumból Béosben Dr. Mallmann F. és Soo- 
lik Karolytól. 8. Vegyesek.

* Az osztrák-magyar monarchia írás
ban és képben ez. vállalat 52-ik füzetében 
(mely a Bács és Alsó Ausztriáról szóló rész 
19 ik füzete) Weissen ioff ír Róbert Hnuslik 
Ede (ford. Lehr Albert) Hauser Alajos Lind 
Károly, Nieman György (ford. Pastainer 
Gy.) Adnak tájékoztató ismertetéseket Alsó 
Ausztria népének szokásairól, zenéjéről le
gendáiról, s az épitésmodorról, melynek ki
válóbb alkotásait képekben mutatja be a 
füzet. Ára 30 kr.

* A „Ludovika Akadémia közlönye" ez.
havi folyóirat legújabb száma következő 
tartalommal jelent meg. A „Ludovica Aca
demia Közlönye* 1887-ben: közli Kiss L. 
honvéd főhadnagy. A hadszinhelyek megerő
sítése hadászati szempontból: F. B. J.-töl. 
Az 1885 évi hajóhadi gyakorlatról: 0. A.- 
tól. A tüzérség laboratiumairól; Domanicky 
Istvántól. B franczia hadi iskola: Közli 
Kemény.

Szentpétervár, jan. 19.
Irányadó körökben nagy feltűnést kelt, hogy Dr. 

Szása Béla nr nem olvassa az Ellenzéket.

KÖ2UAZDASA&

* Nemzeti színház. t Sarah grójnóu 
iráut ugylátszik megcsappant az érdeklődés. 
Az este már csak félház nézte végig, s 
tapsolta meg nehány jól kiélezett jeleneté
ben Fáy Szerénát, kinek Sarah ugylátszik 
kedvencz szerepe, Blanche-1 Major Ida vette 
át, s igyekezettel személyesité. A darab 
többi szerepei kivéve az ezredest, az ismert 
szereposztásban kerültek színpadra.

* A mára hirdetett .Hemani" Ivánffi 
rekedtsége miatt holnap kerül színre Szent- 
györgyi jutalomjátékánl. Helyette ma a 
»Bőregér* adatik.

A  t ó u d é r ó l .
Budapest, jan. 18.

a  mai tőzsde megnyitásakor határozottan szi
lárd irány volt mérvadó, bár ez irány nem sokáig tar
t o t t  magát, a mennyiben a forgalom folyamán az üz
let ismét ellanyhult.

A tőzsde végeíelé azonban a hangalat iemét 
élénkebb szellemnek adott helyet és az irány ismét fel
lendült.

A vezető üzérkedés! értékek üzlete jelentékeny 
kitezjedést a politikai helyzet bizonytalansága követ
keztében nem nyerhetett.

Vasnti értékekben az irány megszilárdult.
a helyi placz bankokban jobb hangulatot tanúsí

tott, mint tegnap, a forgalom azonban nem volt kiter
jedt.

Valuták és devizek lanyhulásra hajlandók.
Az elötőzsdén az irány eleinte igen szilárd volt| 

későbben azonban elgyengült. Oszt. hitelrészv. 271— 270 
írton, magyar 4 száz. aranyjáradék 97.30— 97.06 frtos, 
magyar papirjáradék 83.30—82.15 írton került forga
lomba.

FELELŐS SZERKESZTŐ:

B A R T H A  M IK L Ó S .
SEGÉDSZERKESZTŐ és KIADÓ-LAPTULAJDONOS :

M A G Y A R T  M IH Á L Y .

Bérlet

N E M Z E T I  S Z Í N H Á Z .
112-ik szám.

Kolozsvárit, 1888. január hó 20-án.

Szentgyörgyi István jutalomjátéka.
Először :

H E B N A N I '
Szomorujáték 5 felv.

NYILTTER.’’
Zongora és Harmonium raktár.

(Főtér 13. Weselényi ház.)
Raktáromon a legkitűnőbb szerkezetű bel- és

külföldi zongorák kaphatók a legolcsóbb árak mellett 
Bösendorfer-fóle

concert zongorák, a hires lipcsei piani- 
nok, rövid szárny-zongorák,

(Stutzflügel), (Piccolo) vannak raktáromon nagy vá
lasztékban. Több mint 7 zongoragyár van képviselve.

A világhirfl amerikai Estey-féie Orgonák 
igen jutányos áron kaphatók nálam.

Zongora javítások, agy szintén hangoltatások el- 
vállaltatnak. Régi zongorák kicseréltetnek.

Kívánatra zongoiák bizonyos havi díj mellett 
bérbeadatnak.

Raktárom megtekinthető mindennap délelőtt 10— 
12 ig, délután 2 -6 - ig .

A közönség szives látogatását kéri.

Keller Gabor
zongora tanár.

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelól- 
•éget. S z e r k.



wr FARSANGI IDÉNYRE
fe ltűnő  olcsó árak m elle tt!

Vendéglői helyiség úgynevezett
Az alvinczi ev. ref. egyház templom-fedele és mennyezeté

nek teljes megújítására

1$8$* é l i  február hó 15-eiff
nyilvános árlejtési pályázat hirdettetik.

Felhivatnak az építés keresztülvitelére vállalkozók, hogy 
nevezett eg) ház lelkészi hivatalában levő t e r v r a j z  megtekintése 
x ugyanott a bővebb felvilágosítások megszerzése után pályáza
taikat a kitett határnapig adják be.

Alvincz, 1888. január hó 18-án.

S Z É K E L Y  L E H E L ,
egyházi jegyző.

f. évi ápril hó l-től kezdve haszonbérbe kiadó. 
Értekezhetni helyben S é t a t é r - u t c z a  1 2 .  sz . alatt,

Ugyanazon telken

három szoba és konyha
szintén kiadó f. évi áprii hó l-töl.

„ Ä  78. (1-J)
Ä  Ä  A . A  A  A  A  A  A  A  A  _ A  A  A  A  A  A  A  a  n

1 ^  NŐI PIPERE-RAKTÁRA.

fr Kolozsvártt, Főtér, takarékpénztár-épület.

1 Ajánlja a jelen farsangi idényre
^ a l e g ú j a b b  d i v a t u  bel- és k ü lfö ld i d iva t-áru it,
^  valamint elvállal »talon és b áli tö lte ttek  készítését 

a l e g ú j a b b  d i v a t  szerint.
i £  j& ff*  Ruha-megrendelésnél egy jól álló derék és elő

hossza kéretik.
£  V Á L A S Z T É K :
) f  belépők, legyezők, virágok, keztyiik, tollak, selyem , bársony- 
) f  Rüsch kelmek, lllusionok, csipkék és csipke-kelmék, valamint 
^  még számtalan legújabb divatu tárgyakból.

Az idény előhaladta m iatt k alap ok at és 
Jv in  u  H ó k a t  g y á r i  á r  ón  a l ó l  árusítom el.

b f Szinházi- és sirkoszorukból gyári raktár.
5 ^  Kiváló tisztel .ttel

*  67. (8—x) BETEGH PÉTER.

MOSER S. Eszterházy herceg volt uradalmi orvosa,

m Csődbirósági határozat folytán csak  rövid 
U  ideig tartóSS V É G E L A D Á S. £

Egy fe lsz á z ad o n  á t ,  embereken és a természetben te tt gyakorlati tt- 
nulmányozás után sikerttlt „É le t-E lÍX Íry-emet összeállítani. Számtalan bari-, 
taim és betegeim, kiknek alkalmuk volt Élet-EIÍXÍrém bám ulatos CSOdi! 
h á lá s á r ó l  meggyőződni, felszólítottak, hogy lelkiísmeretlenséget, sőt vétk« 
követnék el az emberiségen, ha kittlnő orvosi szeremet tőle megvonnám, h 
álta l ösztönöztetve, de főkép lelkiismeretem megnyugtatásául kötelességemnél 
tartom  „ E le t-E lix if -e m e t ezennel a nyilvános forgalomnak annál is inkább 
átszolgáltatni, miután tiszta meggyőződésem, hogy ez által az emberiségnél 
maradandó emléket hagyok magam után.

YIIUvM
már rövid használat után, a legmeglepőbb, leghításosnbl 
és legjobb sikert eredm ényezi; kittinő jónak bizonyul
általános elgyengülésnél, az idegek elernyedésénél 
vérszegénységnél, mell- és gyomor-fajdalmaknal 
hemorhoidoknal, szorulás és majbajoknal, étvagy-

Naponként használva „ Élet-Elixir“-em mentÖ-SW 
minden betegség ellen; bámulatos hatásával az előbbi 
természetes erőt helyre állítja, felvillanyozza az 
életszellemet, élesbiti az eszméket, nyomtalanul el 
távolítja az idegek rezgését, gyengíti a köszvény 
(podagra) fájdalmait és elhárítja ennek benyomulj 
sat a belső bélrészekbe, tisztítja a gyomrot be 

nyálkasodó nedvektől, melyek emésztési nehézséget, fejfájást és gyomorénak- 
gést szülnek, egyszóval; leküzdí a legtöbb betegségeknek biztos forrását 
Eltávolítja a bÓlgÖTCSÖt a gyomorban, jókedvre és derültségre ébresr 
elhárítja egy óra alatt az emészthetetlenséget; meggátolja a szív beteg 
segét; tisztítja a vért és gyógyít minden hideglelést már a harmadik dosisnil 

,É le t-E lix ir“-em a legjobb szer gyengeség, sápadtság és görvélyesség 
(Srkopheim ellen : egy kitűnő szer emésztési nehézségeknél, hányásoknál, 
gyomorgörcs és gyomorhévnél (Sodbrennen.)

ZE£a.sz3a .ák l» ti V Lta.sité.s : 66. (1—52)

A „TISCHLER V.“ csődtömegéhez tartozó
E  toilette czikktk, úgym int: Illa tszerek , szappanok  

m osdók, pointerek, kenőcsök, fogporok, ke*

fék és sok e szakmába vágó tárgyak

i  K T  folyó évi Január lió 20-tól kezdve "^1 
gyári áron alól árusittatnak el

$ Itelmonoslor-uteza *£ íz* aluli«
Mire a t. ez. közönrég figyelmét kéri

A tömeggondnokság.
i n m i i i f f i i i i H i  m m m m m m m

Uj női-divat üzlet!

K olozsvárt, fő tér 12, szám  E rö lic h -fé le  ház

Kolozsvárit
a külmonostor-utczában 49. szám alatt 

fekvő házas-telek eladó.
Értekezhetni:

I T f t V V i K Y  M I H Á L Y ' «
ügyvéddel. 64. <a_sy

a legújabb ízlésű bel- és külföldi divat áruit, valamint 
elválal Sálon- és Báli Tói Héttők készítését a párisi 

D I V A T  S Z E R I N T .
^ 0 ^  Ruha megrendelésnél egy jól álló derék és az 

alj hossza kéretik.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkö

zöltetnek.
R u h a - m i n t á k  b é r m e n t v e .

A nagy. érd. közönség szives pártfogását kéri
6. (8—i)  mély tisztelettel:

M ER ZA  G £ B Ó .

Esterházy herczeg volt uradalmi orvos*.
X É i ö l i  Egv palaczk ára használati nta- 

ttjk* 1 sitással 2 frt 50 kr.
A szétküldés az összeg előle*« 

A -  beküldése vagy utánvét mellett i
világ minden irányába pontosan 

v ío  itO V eszközöltetik. J

(nem robbanó Petroleum)
egész Erdélyben, különösen Kolozsvártt, csakis a

„18IH I  HIKE“ ezég KOVÁK FE- 
KENCZ vezetése alatt

vásárolt tőlünk; minden másféle olaj, illetve Petroleum, 
mely „ C s á s z á r o l a j *  név a la tt áru ltatik : nem valódi és 
nem a mi gyárunkból beszerzett Császárolaj.

Bréma, 1887. November 30-án.
Petroleum Raffinerie

46 (4-s) vorm August Korff.
K iló ja  2 8  kr., nagyobb v é te ln é l olcsóbb.

BÚ TO R-RA K TÁ RA
SZŐLLŐSY és CSEKNYÁNSZKY

C Z É G  A L A T T

S é ta t é r b e * *

Tisztelettel ajánljuk a n. é. közönségnek 18 év előtt alapított, dúsan berendezett butorkereskedésünket, melyből 
a legutolsó divat szerinti, mindennemű és ízlésű lak-berendezéseket, átalakításokat jutányosán és jótállás mellett eezközlünk. 

Raktáron: kitűnő, száraz, különféle ízlésű, fényezett és homályos f a b ú t o r
k o l o z s v á r i  k é s z í t m é n y  ■■■■■■— ■■

b ő rrak tó ra  K olozsvárt, be lh id -u tcza  8. sz
Van szerencséin t vevőim becses tudomására juttatni, hogy újabban tett 

előnyös bevásárlások folytán
b ő r á r u  ü z l e t e m e t

ismét dúsan és választékosán felszereltem és azon kellemes helyzetben vagyok, bogy 
mindennemű b ő r á r u k  és  e z i p é s  z-k e l m é k k e l  ngy nagyban, mint kicsioy- 
ben és kivágásokban

az eddigieknél még jutányosabb árakban szolgálok.
Tudatni kívánom továbbá, hogy több vevőm által kifejezett kívánság

nak engedve, elhatároztam üzletemet kész (richtolt) lábbeli-felső részekkel is felsze
relni s • czélra sikerült a fővárosból

S Z A B Á S Z T
megnyernem, kit üzletemben t. vevőim rendelkezésére tartok és elválalok minden
nemű czipö-felsöréezek elkészítését (richtolását) mérték szerint a legrövidebb idő 
alatt, a nélkül, hogy az elökészitésl díjnál legcsekélyebb haszonra is számítanék, 
mintán ez üzletágat csupán csak t. vevőim kényelmére rendeztem be. — Szintúgy 
a készletben levő (richtolt) felsőrészeknél minden külön haszon nélkül csakis az 
anyag és munk&dijat számítom.

Vidéki megrendeléseket is a legjutányosabban és leggyorsabban teljesítek ; 
szives figyelmébe ajánlom továbbá nagy készletemet z legkitűnőbb minőségű s e 
mellett jutányos árban számított

F Ö R Ő R Ó K B Ó L
U- m. lakkok, zergék, viksz^s-börök, tlesch és Heyl-féle gyártmány stb., melyekből 
tetszés szerint úgy kötések , mint darabonként, nem különben kivágásokban is 
szolgálok. a Tisztelettel :

1 •(»-*> I - É V A I  D E Z N O .

—  3|, r é s z b e n
dús választékban: legjobb móddal készített, divatos tö ltö tt bútorok, T honet-féle töm. haj
lított munkák, Ízléses DISZÁRUK, VAS BÚTOK, ESZTERGÁLT CZIKKEK, TÜKRÖK, leg
finomabb LÓSZŐR-, AFRIQÜE-, TENGEKIFŰ- és RUGANYOS MATRATZOK stb. stb.

„Különösen ujjonnan beszerzett HAAS-féle szöveteink-, szőnyegeink- és függö
nyeinkre hívjuk fel a n. é. közönség becses figyelmét.“

É vek  hosszú sorún út fúradliatatlan buzgalom m al és szak értelem m el vezetett üzle
tünk jó  h írneve, b iztosítékot nyújt t. vevő in k n ek , a szo lid  k iszo lgá lás irányúban.

Kiváló tisztelettel SZÖLLÖSY és CSERNYÁNSZKY

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 38

Kolozsvárt, 1888. E L L E N Z E K  (60.) Január 19,
c m

H I R D E T É S E K .
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